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Аннотация
Время идет в 2030 году, в мире идет яростная мировая война

и массовые революции в мире. Четверо друзе объединяются в
партизанский отряд во главе с Мао, который очень хорошо знает
войну и как воевать.



 
 
 

Содержание
Глава 1 часть 1 4
Глава 1 часть 2 7
Глава 1 часть 3 11
Глава 1 часть 4 17
Глава 1 часть 5 22
Глава 1 часть 6 28
Глава 1 часть 7 32
Конец ознакомительного фрагмента. 35



 
 
 

Мао
Русский Команданте

 
Глава 1 часть 1

 
2030 год. Холодная и жестокая мировая война пришла в

края Родины, при этом в мире также вспыхнули революции.
Старый мир рушился везде: от европейских столиц до ази-
атских мегаполисов. Флаги менялись быстрее, чем погода, а
люди умирали за идеи, которых не понимали. Мао - обычный
парень 19 лет. Он был человеком военным, видел смерть и
ужас с детства, Мао был прекрасным стратегом и мягко го-
воря самоубийцей. Всегда готовый идти в бой принимая пу-
ли грудью. И именно в этом году ему предоставился шанс
показать себя в деле...

Июль 2030
Родной город Мао был разрушен, его начали атаковать из

за стратегической необходимости. Когда то здесь были до-
ма, школы, деревья. Теперь только пепел. На улицах больше
нет той привычной суматохи граждан. В кафе не собирают-
ся старые друзья. Война отнимает всё. Город теперь просто
точка на карте, которую бомбили вчера. И, судя по звукам,
бомбят до сих пор. Мао шёл по улицам, он любил оливковый
цвет в одежде, его стиль был схож с Че Геварой, за что и по-



 
 
 

лучил прозвище "Команданте Мао". Он знал, что в городе
много людей. Они прятались в подвалах, разрушенных до-
мах или еще где то. Но важнее всего то, что в городе есть его
трое друзей. У мао был план найти их и уйти в партизаны.
Мао искал их с самого прихода войны в город. И вот сегодня
Мао смог найти одного из своих друзей.

Идя по пыльному проспекту, Мао увидел открытый под-
вал. Он решил зайти туда, может что то полезное будет. Взяв
в руки свою самодельную винтовку - он начал заходить в под-
вал. Внутри было сыро и холодно, но было светло от свечи
в углу подвала. Рядом со свечей был человек накрытый пле-
дом, накрыт по голову. Мао подошел и легонько ткнул чело-
века в плечо.

Мао: Эй. Живой? - Мао спросил почти шепотом.
Человек слабо открыл лицо из под пледа, Мао узнал в нем

своего друга Стаса. Стас явно был очень слаб от голода.
Стас: М-мао... Это ты... - Стас кашлял от пересыхания в

горле.
Мао: Тише... Сейчас... - Мао торопливо взял флягу с во-

дой и дал воды Стасу, затем достал консервы из своего рюк-
зака и открыв - дал Стасу.

Стас: Спасибо... Я бы наверное умер, если бы не ты.
Мао: Мы теперь вместе. Надо найти Колю и Антона. Они

явно в городе, я намерен уйти в партизаны, но мне нужна
команда.

Стас: Я с тобой... Выбора все равно нет.



 
 
 

Мао: Отлично. Вставай, надо найти укрытие более лучше,
чем этот сырой подвал.

Мао и Стас отправились вместе в путь. Вроде бы все хоро-
шо, но нельзя забывать, что в городе до сих пор воюют. Все
кому не лень - враги, наши, партизаны, идеологические фа-
натики, верующие. Все собрались. Мао вёл Стаса по переул-
кам, так безопаснее. Вскоре они дошли до торгового центра,
там был обоснован небольшой лагерь. Мао дал лечь Стасу
на небольшой матрас. В центре был костер который хорошо
грел их двоих.

Стас: У тебя есть какой нибудь план?
Мао: Да. Но я не справлюсь без помощи. Поэтому я и ис-

кал вас. Ты кстати не знаешь, где можно найти Колю и Ан-
тона?

Стас: Я не видел их после бомбежки... Не знаю укрылись
они или нет...

Мао: Ясно.. Ладно давай на боковую. Завтра выдвигаемся
на поиски.

Автор: Мао (@keksikeeet)Продолжение следует...



 
 
 

 
Глава 1 часть 2

 
Утро встретило их серым, тяжелым небом. Дым от пожа-

ров смешивался с низкими облаками, солнца не было вид-
но уже третьи сутки. Мао поднялся первым, разбудил Ста-
са. Тот выглядел лучше, чем вчера, но слабость еще чувство-
валась. Они собрались быстро. Мао проверил самодельную
винтовку, закинул рюкзак на плечо и они двинулись в путь,
на поиски. Город по прежнему гремел выстрелами и взрыва-
ми, Мао и Стас двигались через переулки, стараясь не выхо-
дить на открытые пространства. У старого кинотеатра Мао
заметил свежие следы. Явно кто то здесь прошел совершен-
но недавно. Мао и Стас пошли по эти следам. Они обыскали
два подвала, но везде было пусто, только старые вещи и ка-
кой то мусор. Но на третьем складе наткнулись на труп муж-
чины в гражданской одежде, убит выстрелом в голову, Мао
осмотрел тело. Документов и оружия не было, они вышли
через задний проход и пошли к старым гаражам. Там Мао
увидел группу людей, 15 человек... Мао и Стас спрятались
за углом

Мао: Идеологисты. Они убьют нас если увидят.
Стас: У тебя же винтовка... Убей их...
Мао: Одной винтовкой против 15 человек? Серьезно?
Стас: Ну, попробовать то можно...
Мао: Погоди... Может че по веселее придумаем. - Мао



 
 
 

осмотрелся и увидел лестницу, деревянная но выдержит. -
Подержи лестницу и жди меня тут.

Стас начал держать лестницу пока Мао взбирался на Га-
раж. Поднявшись на крышу он слегка пригнулся, чтоб не за-
метили. Он подобрался чуть ближе и снова осмотрелся. Мао
заметил как они отдыхают, пьют и смеются. Рядом были даже
их собственные флаги. Мао увидел на поясе одного из бой-
цов гранату. Граната взорвется если выстрелить, но патрон
всего один. Пришлось действовать, это единственный вари-
ант. Мао прицелился, задержал дыхание, палец плавно на-
жал на спусковой крючок и пуля вылетела из ствола, она по-
неслась к гранате на поясе бойца, но в последний момент тот
резко повернулся, засмеявшись чьей-то шутке, и пуля ушла
вскользь, ударив в бетонную стену в двух сантиметрах от це-
ли, идеологисты замерли и тут же схватились за оружие, они
начали стрелять прямо по Мао, но он успел пригнуться от
выстрелов. Внизу послышался треск и грохот, затем крики,
кто-то из идеологистов, видимо, задел тот самый баллон с
горючим, который Мао заметил раньше, от удара баллон на-
кренился, с него сорвало вентиль, и газ под давлением уда-
рил в лицо одному из бойцов, тот закашлялся и упал на ко-
лени, он начал задыхаться, остальные отшатнулись, прикры-
вая лица. Мао использовал эту секундную суматоху и попы-
таться перебежать за кирпичное ограждение снизу, но в этот
момент раздался оглушительный хлопок, баллон с горючим
рухнул прямо на костёр, который горел в центре их стоянки,



 
 
 

в то мгновения газ вспыхнул, а баллон рванул. Мао не успел
добежать и пламя настигло его, но задело лишь половину его
лица. Пламя наградило его шрамом. Тем временем кровь и
мясо разлетелись от взрыва, чья то голова прилетела аж до
укрытия Стаса. Те кто выжил - горели и пытались потушить-
ся, но уже было бесполезно. Мао добежал до Стаса.

Мао: Надо найти укрытие... Звук и пламя привлекут вни-
мание других.. Бежим!

Мао и Стас двинулись в направлении многоэтажки, добе-
жав до туда, они забежали внутрь квартиры на последнем 10
этаже. Там они и решили переждать ночь, но зайдя туда они
увидели костер и человека с ружьем. Человек подорвался с
места и нацелился. И буквально через секунду опустил когда
увидел лица людей. Перед Мао и Стасом оказался Коля.

Мао: Колян... Ты как тут оказался?
Коля: Выживать пытаюсь, не очевидно ли?
Стас: Ну чтож, втроем нам будет легче.
Они уселись у костра и начали есть. Мао рассказал план

Коле, о том как он хочет собрать всех четверых и сражаться
в одном отряде.

Коля: Значит остался один Антон?
Мао: Ну да. Надеюсь мы найдем его уже завтра.
Стас: Кстати, Коля, откуда у тебя ружье?
Коля: Нашел лагере каких то выживших. Пришлось ух

убить.
Мао достал карту и стал что то намечать на ней, стараясь



 
 
 

не показать Коле или Стасу.
Продолжение следует.Автор: Мао (@keksikeeet)



 
 
 

 
Глава 1 часть 3

 
Утро пришло серое и холодное, дым всё так же висел

над городом, Мао проснулся первым, разбудил Стаса и Ко-
лю, они быстро собрались, затушили костер и вышли из ста-
рой квартиры. Лестница была частично разрушена, они шли
осторожно, проверяя каждый этаж, в подъезде было темно и
пахло сыростью, они вышли через задний двор и двинулись к
рынку. Трое шли через разрушенные кварталы, держась те-
ней, город был пустым и тихим, только ветер гонял обрыв-
ки газет по асфальту, Мао остановился и взял одну из газет,
удивительно свежая. Там было написано о том, что прави-
тельство выпустило зомби вирус.

Мао: Ну и бред. Зомби не бывает.
Они шли уже около часа, вдруг Мао услышал странный

звук, похожий на хрип и всхлипы. Он поднял руку, остано-
вил Стаса и Колю, они замерли и прислушались, звук доно-
сился из переулка слева, Мао медленно пошёл туда, сжимая
винтовку. Из за угла показалась фигура, она двигалась неук-
люже, волоча ногу по земле, одежда была рваной и грязной,
лицо бледное. Мао замер, он не понимал, что это такое. Фи-
гура повернулась и пошла на него, издавая тот самый хрип-
лый звук, Стас выдохнул и выругался матом - Блять! - Коля
отшатнулся назад, прижимая ружье к груди. Мао выстрелил
в голову, фигура упала и затихла, но из соседних улиц начали



 
 
 

доноситься такие же звуки, они становились громче, ближе,
их становилось больше. Мао смотрел на неподвижное тело
и страх пробрал его, Мао понял, что слух о том, что прави-
тельство разрабатывало биологическое оружие - это чистая
правда. Мао посмотрел на Стаса и Колю, они стояли бледные
и растерянные, вдалеке уже показались новые фигуры, они
шли отовсюду, хромая и шатаясь.

Мао: Бежим. Быстро. - они рванули вдоль улиц.
Стас: Я думал это выдумка!
Мао: Я тоже так думал. Сюда! - Они рванули в другую сто-

рону, они бежали через разрушенные улицы, мимо обгорев-
ших машин и разбитых витрин, позади слышалось всё боль-
ше хрипов и стонов, зомби вылезали из подвалов, из окон,
из-за руин, их было слишком много.

Мао: Нам надо спрятаться или нас тупо убьют!
Коля: Где мы спрячемся? Зомби это живые мертвецы!
Стас: А у нас весь город как раз мертвый!
Мао: Они медленные и возможно тупые! За мной!
Мао, Стас и Коля рванули по дороге. Они бежали по раз-

битой дороге, позади слышалось всё больше хрипов и шар-
кающих шагов, Мао свернул в какой то двор, за ним Стас и
Коля, они перепрыгнули через разбитый забор и оказались
на заднем дворе старой школы. Здание было полуразрушен-
ным, но входная дверь ещё держалась, Мао толкнул её пле-
чом, она со скрипом открылась, они вбежали внутрь и за-
хлопнули за собой, приставив к двери старый шкаф. Внут-



 
 
 

ри было темно, пахло гнилью и пылью, они присели у сте-
ны и прислушались, хрипы становились ближе, но дверь дер-
жалась, через щели было видно, как мимо бредут силуэты,
несколько минут прошло в полной тишине, а потом звуки
начали стихать, зомби проходили мимо, не заметив их.

Стас: Блять... Это пиздец.
Мао: Тихо. Они могут услышать.
Коля: Они все ушли?
Мао тихо подошёл к двери, выглянул в щель, улица была

пуста, только несколько фигур виднелись вдалеке, они шли
в другую сторону, Мао выдохнул.

Мао: Пока ушли. Но они повсюду. Теперь у нас три врага
— война, идеологисты и зомби.

Коля: И что теперь? Мы не сможем ходить по городу как
раньше.

Мао: Они медленные. Мы сможем их обходить, главное
не шуметь и не бегать там, где их много. Нам надо найти
Антона и уйти из города.

Стас: Мы ещё и Антона искать будем?
Мао: Да. Он тоже где-то здесь. Я не брошу его. - Мао снял

рюкзак и заглянул туда. Воды и еды почти нету. - Супер. Еще
и припасы на исходе. Пиздец просто!

Стас: Тише ты...
Коля: Тут есть продуктовый рядом, возможно нам удастся

что то найти.
Мао: Ладно. Пошли, снаружи вроде успокоилось всё.



 
 
 

Они двинулись на улицу и дошли тихо до продуктового,
там они набрали себе еды и воды. Вернувшись назад в шко-
лу, они поднялись на второй этаж, там они развели костер и
расположились поближе. Вроде бы было лето, но холод про-
бирал до костей. Они сидели у костра, огонь освещал устав-
шие лица, за окнами было темно, только редкие вспышки
пожаров освещали разрушенный город, Мао сидел, присло-
нившись к стене, он смотрел на огонь и думал, Антон всё
ещё где-то там, один, без еды, без оружия, без надежды. Стас
открыл банку тушёнки и начал есть, Коля сидел рядом и чи-
стил ружьё, никто не говорил, каждый думал о своём, Мао
достал карту и снова начал что-то на ней отмечать, он смот-
рел на старый вокзал и понимал, что это последнее место,
где мог быть Антон, если он ещё жив.

Мао: Завтра идём на вокзал.
Стас поднял голову, но ничего не сказал, он уже знал, что

спорить бесполезно, Коля кивнул, он тоже понимал, что ис-
кать Антона надо, они не могли бросить его.

Коля: Там наверняка зомби. Много.
Мао: Значит будем тихими и аккуратными.
Стас: А если он не там?
Мао: Тогда будем искать дальше. Я не остановлюсь.
Они замолчали, костер тихо потрескивал, за стенами шко-

лы слышались хрипы и стоны, но они привыкли, война и
зомби стали частью их жизни, такой же естественной, как
дым и холод. Мао лёг на пол, положил винтовку рядом и за-



 
 
 

крыл глаза, как вдруг в школу ворвались толпы зомби, Мао
схватился за винтовку но патроны рассыпались. Стас и Ко-
ля схватили Мао и отдали в толпу зомби, а сами сбежали.
Мао рвали на куски мяса, кровь хлестала, Мао кричал но уже
спустя мгновение затих... Резко Мао открыл глаза... Он ле-
жал запыхавшийся в поту... Это сон... Мао огляделся увидев
спящих Стаса и Колю...

Мао: Может сон был вещим и мне не стоит им доверять?
- подумал Мао про себя. Но в итоге он лег обратно спать.

Уже утром они выдвинулись по улицам идя тише обычно-
го. Зомби вылезали из всех щелей. Дойдя до вокзала они -
начали поиски, обыскав все от и до они не нашли даже сле-
дов Антона...

Мао: Не может быть...
Стас: Да блять пошли отсюда, нету его тут!
Мао: А ты куда то торопишься что ли? Ты че то много стал

говорить тебе не кажется?
Стас: Просто не хочу подохнуть из за напрасных поисков.
Мао отвернулся и вдруг увидел люк. Вот что было не

обыскано. Зайдя в люк они увидели Антона среди трупов, он
сжигал их как топливо для костра.

Мао: Антон! Наконец то!
Антон: Ребята! Я думал вас убили...
Коля: Ну, возможно бы и убили, если бы не Мао.
Стас: Угу. Может теперь пойдем?
Они вышли на улицу и вдруг... Заработали громкоговори-



 
 
 

тели...
???: Внимание! Важное правительственное сообщение.

Партизаны и солдаты, граждане и гражданки. Сдавайтесь.
Ваши меры бунтов и революций отныне будут пресекаться
смертью через публичный расстрел.

Мао: Отлично. Весь мир сошел с ума.
Антон: Не верится даже... Как мы выживем то?
Стас: Пиздец просто... У нас с каждым днем врагов все

больше и больше.
Коля: Давайте потом обсудим это, надо скрыться где ни-

будь.
Все четверо побежали в сторону заброшенного подвала...
Продолжение следует.Автор: Мао (@keksikeeet)



 
 
 

 
Глава 1 часть 4

 
Все четверо сидели в подвале под светом лампы, Мао си-

дел и думал о чем то, Стас сидел и отдыхал закрыв глаза, но
не спал. Антон что то писал в тетради, это был его дневник,
а Коля чистил ружье. Вдруг Мао достал карту и разложил её
на столе, там были какие то пометки написанные рукой Мао.

Мао: Теперь мы можем приступить к продолжению моего
плана. - Все обернулись на Мао.

Коля: Что за план?
Мао: Поднятие нашей страны и всего мира. Зажжем огонь

революции. - На Мао посмотрели теперь словно на психа.
Стас: Бред.
Антон: Мы и так еле живые. Какая еще революция?
Коля: Как мы это по твоему сделаем? В мире один пиздец.

Зомби, война и еще другие революции.
Мао: Недалеко отсюда есть лагерь военных. Мы пробе-

ремся туда, тихо возьмем припасы, а конкретно: Оружие, бо-
еприпасы, пищу и свалим на грузовике. - Мао кинул фото
грузовика на карту. Грузовик был довольно мощный, а сзади
был установлен пулемет. - Если мы сделаем все как надо, то
дальше мы поедем в деревню партизан. Поднимем восстание
там, за нами пойдет народ, я вдохновлю их. Дальше мы бу-
дем собирать отряды дальше и идти в бой.

Стас: А если не получится?



 
 
 

Антон: Тогда хана...
Мао: У нас получится. Главное слушайте меня и действу-

ем по плану.
Коля: Ну, тогда за дело.
Четверо начали дело уже на следующий день, набравшись

сил они двинулись к военной базе в километре от города.
Добравшись до неё, они тихо прокрались внутрь базы.

Мао: Так. у нас есть два варианта, по тихому или по гром-
кому.

Коля: В смысле?
Мао: Мы можем тихо забрать всё и уехать но это трудно,

надо не попасться, а охраны тот много. Либо бежим быстро
к боеприпасам и начинаем штурм, но у нас будет ровно 6
минут, так как сирена сработает после 10 секунд штурма и
прибудет спец. отряд подавления штурма. Как работаем?

Стас: Хуй с ним. Давайте громко.
Антон: Раз уж терять нам нечего, то погнали.
Мао: Итак, двигаемся щас вместе до боеприпасов, берем

оружия, патроны. Дальше объясню на месте.
Четверо стали тихо пробираться через высокие кусты до

склада, там они быстро разживились оружием и провизией,
но еще многое надо забрать.

Мао: Итак. Нам нужен грузовик, чтоб поместить осталь-
ное на него. Стас, ты пойдешь в ангар и заберешь грузовик,
охраны там немного, накроешь их огнем из автомата и сразу
же к нам, мы тебя прикроем.



 
 
 

Стас: Понял.
Мао: Антон, Коля. Вы займете позиции по боковым выш-

кам склада. Антон на лево, а Коля на право. Прикрывайте
Стаса. Я останусь по центру. Все поняли свои задачи?

Коля: Конечно поняли.
Антон: Ну, как говорится: Ни пуха, ни пера.
Стас: К черту.
Мао: Пошли блять! И помните, у нас будет 6 минут.
Антон и Коля взобрались по вышкам и начали стрелять

параллельно прикрывая Стаса, Мао начал стрелять из скла-
да. Как и предполагалось - сирена завыла через 10 секунд,
в громкоговоритель начал орать командующий - Остановить
штурм. Подавить любой ценой! - Стас забежал в ангар там
его уже встретили солдаты, они открыли огонь, но Стас успел
спрятаться за ящики, он дождался конца стрельбы и начал
стрелять в ответ, за пару секунд трупы солдат полегли на бе-
тонный пол. Стас побежал к грузовику но его схватил вы-
живший солдат, они начали рукопашный бой. Солдат пова-
лил Стаса и начал его душить. Стас начал давить на глаза
солдата выдавливая их, солдат отпрянул назад крича от бо-
ли, затем стас откашлявшись схватил нож и кинул ему в го-
лову, точное попадание но эта борьба заняла не мало вре-
мени, осталось 3 минуты... Стас сел в грузовик и повел его
к складу, снаружи свистели пули, Стас рванул на грузовике
в сторону склада, но его задело пулей в плечо, он потерял
управление и протаранил цистерну с бензином. Бензин рас-



 
 
 

текся по дорогам, Стас быстро продолжил ехать к складу, но
бензин вспыхнул и база погрузилась в огонь, Стас доехал до
склада.

Мао: Мы теряем кучу времени! Живо грузите припасы и
валим! - Мао продолжил стрельбу, а Коля и Антон спусти-
лись и начали грузить все в грузовик, Стас тем временем пе-
ребинтовал рану.

Антон: Готово!
Мао: Стас со мной на переднее! Коля, Антон - за пулемет

и отстреливайтесь быстро!
Все сели по местам и уже на горизонте показались 6 ма-

шин из спец. отряда подавления штурмов. Машины жесткие
и бронированные, а солдаты это машины для убийств. Гру-
зовик рванулся с места, они рванули через задние ворота ба-
зы выбивая забор, пулеметная очередь открыла огонь по ма-
шинам, пулемет был очень мощный и его хватало для того,
чтоб сдерживать натиск отряда. Одна из машин вспыхнула
и взорвалась, Грузовик мчался по дорогам частично сбивая
зомби и превращая их в ошметки уже гнилого мяса.

Мао: Надо либо скрыться, либо сбить их!
Коля: У нас есть мины, щас попробуем взорвать!
Коля кинул мины им под колеса и те мигом вспыхнули

как спички, машины разорвало на осколки мелких и круп-
ных частей. Все сразу же начали ликовать победно, это был
жесткий прорыв в плане. А дальше поездка и восстание в
деревне "Сколково".



 
 
 

Приехав в деревню они увидели много людей, все боя-
лись, мужики просто сторонились, а женщины брали детей
и отводили их подальше либо в хаты, Мао вышел в центр
деревни.

Мао: Товарищи! Мы приехали не убивать вас, мы прие-
хали дать вам новый мир! Мы с вами вместе разрушим этот
старый мир который поглотила война и страх! Где по ули-
цам разгуливают зомби, а в счастье живут лишь поджигатели
войны! Лишь сплотившись вместе мы построим счастье не
только в нашей с вами любимой родине, но еще и во всем
мире, у нас с вами один путь! Через кровавый бой против
нынешней власти! Только вместе МЫ обретем нашу с вами
свободу! Все кто с нами - мы просим пройти к нашему гру-
зовику, мы выдадим вам оружие и припасы.

Продолжение следует...Автор: Мао (@keksikeeet).



 
 
 

 
Глава 1 часть 5

 
Мао лежал в одном из домов деревни, но заснуть никак

не получалось. Народ поднялся от его слов, а староста дерев-
ни показал весь склад оружия, его хватало на всю деревню,
так еще и с запасом. Но Мао тревожило одно — куда девать
всех? Людей в их отряде теперь не четверо, а тридцать пять!

В один грузовик всех не поместить, а пешком идти дол-
го и выматывающе, нужен транспорт, но где его взять? Воз-
вращаться назад — верный путь в объятия смерти. Мао всю
ночь ворочался и не спал. Наконец он встал и пошел на ули-
цу проветриться. Выйдя на улицу, его сразу обдало холод-
ным ночным ветром. Мао облокотился руками на терассу.
Затем достав карту, он решил найти хоть какое то ближай-
шее место, где можно хотя бы попробовать найти транспорт.
Но уже спустя час он начал засыпать, а потому лег обратно
в дом и уснул.

Утро. Солнце не могло пробиться сковзь серые тучи. На
улице было слегка холодновато. Мао вышел на улицу и по-
шел к старосте деревни. Мао нашел его в амбаре, там стоял
стол и еще пару людей с винтовками, видимо он уже поста-
вил караульных.

Мао: Доброе утро Фил...
Фил: Доброе утро, что то надо?
Мао: Да. Надо кое что обсудить. И еще пошлите за моими



 
 
 

друзьями караульных.
Фил отдал приказ привести Антона, Стаса и Колю. Затем

Мао разложил на столе карту.
Мао: Итак... Нам бы уже пора выдвигаться на запад к

столице, но она в сотнях километров. Идти пешком глупо,
нам нужен транспорт. Вы случаем не знаете где можно взять
транспорт?

Вы вроде тут много живете и знаете местность.
Фил: Да, разумно. У нас есть один грузовик, но я думаю,

что нам все равно нужно еще, в грузовик поместиться от си-
лы человек восемь считая переднее и водительское сиденье.
А нас в общей сумме тридцать пять.

Мао: В наш грузовик помещаемся мы вчетвером, значит
уже двенадцать человек распределено. Осталось еще два-
дцать три...

Вдруг послышались шаги сзади, это были Антон, Стас и
Коля, они подошли к столу.

Коля: Что обсуждаем?
Мао: Ищем транспорт для людей.
Фил: Значит так... Здесь поблизости есть село, там есть

грузовики военных.
Стас: Почему военных?
Фил: Потому что село захватили вояки, это по сути са-

мый лучший вариант, там один грузовик может перевозить
до восьми человек с грузом, а их там не менее шести. Но со-
ответственно и военных там много.



 
 
 

Антон: Ну, что делать то будем?
Мао: Нападем туда. Делать больше нечего... Сколько туда

шагать?
Фил: Около 3 километров, если возьмем с собой народ, то

будет легче совершить налет. Они не имеют связи с государ-
ством, так что подкрепления не будет.

Стас: Они типо сами по себе?
Фил: Именно. Они бунтовщики, их командир страшный

тиран... Пленников пытает как фашисты во второй миро-
вой...

Мао: Значит точно заглянем туда, может и пленных осво-
бодим, к нам примкнут. Парни, собирайте народ на цен-
тральной. Скоро выдвигаемся...

Мао собрал карту и двинулся к грузовику. Он подогнал
его центральной части деревни и стал ждать народ. Когда все
собрались — Мао начал вещать:

Мао: Друзья, сегодня будет ваша первая бойня. Сегодня
вы все сможете проявить себя. Наша цель — Освободить
пленников из села и забрать грузовики. Выполнив план —
мы сможем быстрее продвинуться к столице, а соответствен-
но приблизить нашу победу!

Народ взял свои оружия, были даже два пулемета, вот
только это были послереволюционные пулеметы Максима в
отличном состоянии, но делать нечего, даже такое сейчас по-
лезно. Когда все были готовы — Мао сел в грузовик, в него
сели Антон, Коля и Стас. Они начали ехать со скоростью на-



 
 
 

рода, который шагал за грузовиком...
Уже спустя 45 минут, они были у этого села, отряд засел

в кустах, Мао вышел к народу.
Мао: Итак, обратного пути больше нет. Вот наш план...

Десять человек наступают с левого фланга и берут на себя
отвлечение. Другие десять идут по прямой и там начинают
атаку и тоже отвлекают как могут. Остальные десять обходят
справа и прижимают врага сзади. И убедительная просьба —
не стреляйте в гражданских. Стас, бери любой десяток, за-
ходишь слева. Коля ты тоже бери десяток и заходи по пря-
мой. Антон, тоже берешь десять человек и аккуратно захо-
дишь справа, когда все отвлекутся на Стаса и Колю — ты
начнешь атаку, ясно?

Антон: Да, ясно.
Мао: Ну тогда за дело. Вперед!
Отряд начал стремительное наступление, военные не бы-

ли готовы, а потому такой хитрый маневр, заставил военных
потерять большую часть своей армии. В этот миг выбежал
командир, тот самый тиран, с ним Мао хотел разобраться
лично.

Мао двинулся сквозь переулки, все ближе и ближе при-
ближаясь к нему. Командир отряда увидел это и начал дуэль
с Мао, дуэль была на пистолетах. Командир был великолепен
в бою, но Мао тоже был хорош в бою. Вот только Мао все
равно был слабее, опыта меньше. За считанные секунды пу-
ли просвистели в сторону Мао... Пули пробили плечо и жи-



 
 
 

вот... Повезло что не смертельно и важные органы не задеты.
Мао упал на колени в грязь, живот горел, а кровь текла ру-
чьём... Мао стонал и кричал от невыносимой боли. Коман-
дир подошел к Мао и пнул его на землю.

Командир: Надо же... Ты либо псих, либо слишком сме-
лый, чтоб идти на меня... Ну ничего, сейчас я тебе подправ-
лю мозги.

Он приставил к голове Мао пистолет... Спустя мгновение
прогремел выстрел... Тело командира упал рядом с Мао. Фил
прострелил ему голову.

Фил: Мао! Держись, мы победили...
Мао: Ахх... Блять... Пристрели меня... Это невыносимо!
Фил: Ты бредишь... Держись скоро полегчает...
Новость о том, что Мао ранили — быстро разнеслась...

Народ переживал, а об этой битве вскоре узнала вся страна...
Теперь Мао стал известной личностью и революционером, а
также военным преступником государства.

Народ сплотился в деревне Сколково. Мао стал для них
как герой и спаситель, объединитель народа. Но...

С каждым днем состояние Мао ухудшалось, врачи из от-
ряда сделали все возможное и невозможное, народ получал
вести о состоянии Мао три раза в день. И постоянно были не
самые утешительные новости. Вечер одного из дней... Мао
лежал на кровати под присмотром врачей, снаружи стояли
Антон, Коля и Стас. Из комнаты вышел главный врач заку-
рив сигарету, к нему подошли все трое.



 
 
 

Коля: Доктор, ну как он?
Доктор: Сделали что могли... Но, надо смотреть правде в

глаза...
Стас: Неужели ничего больше нельзя сделать?
Доктор: Будем надеяться на его могучий организм...
Но в один из дней, Мао смог встать с кровати но ему при-

ходилось держаться за что то, а каждый шаг отдавал прямо в
рану. Да он выжил, но теперь ему предстоит провести неде-
ли в мучительных болях. Раны очень сильные и не совсем
хорошо заживали. Он вышел на балкон дома, народ ликовал
и радовался за Мао.

Мао: Друзья... Я признателен вам за всю вашу поддержку,
я горжусь тем, что вы моя армия. Новость о том, что мы по-
беждаем в этой войне и идем к процветающему будущему —
как свежие повязки на мои раны. Благодаря вам мои товари-
щи, я чувствую небывалый прилив сил и бодрости. Только
вместе мы сможем победить поганую чуму войны и импери-
ализма! Только победа! Только вперед!

Продолжение следует...
Автор: Мао (keksikeeet)



 
 
 

 
Глава 1 часть 6

 
Мао всё ещё болел, раны потихоньку, но заживали. Утро

добро оделяло землю солнечным светом и приятным мороз-
ным ветерком. Мао сам смог подняться, но боли по-прежне-
му были, каждый шаг давался с болью для Мао. Но всё же он
смог дошагать до крыльца, снаружи никого, все ещё спят...
Хотя есть единицы людей, которые уже работали, например
часовые в округе, но Мао заприметил одного старика, кото-
рый чинил один из грузовиков. Мао решил пойти к нему.
Мао пошёл к нему, по-прежнему хромая и слегка постаны-
вая от боли в животе. Когда Мао подошёл, старик сразу по-
мог ему сесть.

Старик: Тебе бы лучше не двигаться...
Мао: Знаю. Но отдых — это не моё.
Старик: Понимаю. Но твой случай совершенно другой.
Мао: В смысле?
Старик: Поднять живого труднее, чем мёртвого. Понима-

ешь?
Мао слегка задумался над этими словами, старик явно по-

видал жизнь, хотя сомнений тут быть не должно, он же ста-
рик.

Мао: Да, понимаю.
Старик: Иди лучше в постель, нам не нужны лишние по-

терянные жизни.



 
 
 

Мао: Хорошо, спасибо вам.
Мао попрощался со стариком и пошёл в дом отдохнуть.

Мао смог поспать до обеда, когда он проснулся, то пошёл
посидеть на улице, это хоть как-то давало ему сил. Вдруг он
увидел Антона.

Мао: Антон, как ты?
Антон: Я-то нормально, а ты?
Мао: Я более-менее.
Антон: Да уж, навёл ты шуму после того боя.
Мао заметил Фила, который бежал к Мао, его лицо было

испуганным. Фил подбежал и начал пытаться отдышаться.
Мао: Фил, что с тобой?
Фил: Мао, беда... Законники едут сюда, чтобы убить тебя

и весь отряд, они знают, что ты ранен.
Мао сидел в шоке, но, быстро опомнившись, он обернулся

к Антону.
Мао: Антон, позови Стаса и Колю. Объясни что да как и

грузите людей с припасами в грузовики. Засиделись мы тут...
Антон: Но как мы поедем? Ты ведь ранен.
Фил: И то верно, будет трудно с раной ехать.
Мао: Выполняйте приказ. Мы не можем рисковать жиз-

нями людей из-за одного меня.
Антон ушёл быстрым шагом, собирать народ. Грузовики

были готовы, спустя 10 минут началась суматоха. Люди та-
щили припасы в грузовики и садились сами. Мао сел в грузо-
вик к Коле, Стасу и Антону. Конвой машин двинулся, старая



 
 
 

деревня осталась навсегда в прошлом. Одинокая и пустая...
Некоторым было не совсем легко расставаться с родной де-
ревней, ведь они родились и выросли там, но ради общего
мира — они были готовы. Машины ехали в сторону столицы.
Для Мао было важно захватить столицу, ведь захват столи-
цы открывает полный контроль над властью. Машины еха-
ли спокойно. Люди за всё время войны смогли расслабить-
ся. Конвой Мао шёл по странной дороге. Странной она ка-
залась из-за того, что нет ни единого следа хаоса, который
сейчас происходил в мире. Ни одного военного, ни одного
зомби. Кто-то даже придумал название этой дороге — «До-
рога Жизни». Благодаря этой самой «Дороге Жизни», кон-
вой спокойно добрался до первого пункта назначения, а точ-
нее до города Хардевка — один из жизненно важных объек-
тов властей. Мао нашёл «Ахиллесову пяту» в этом городе, а
именно маленький дом. Но в нём был огромный подвал для
60 человек как минимум. Видимо, владелец строил у себя
бункер.

Мао: Итак, внимание. В городе полно людей, которые
жаждут убить меня, пусть они ещё не знают о том, что я при-
был в город. И вы сами не привлекайте к себе внимания. Вас
будут пытать и убьют, когда поймут, что вы из моей армии.

Фил: Разгружайте грузовики и заносите в бункер. Грузо-
вики спрячьте, тут рядом есть заросли кустов, там всё поме-
стится.

Мао ушёл внутрь бункера, раскрывая карту и раскладывая



 
 
 

её на столе. Фил, Стас, Коля и Антон подошли к Мао.
Антон: Ну? Что дальше-то?
Мао: Нужно набрать ещё людей. Я не зря выбрал этот го-

род, потому что тут угнетают простой народ, они с радостью
присоединятся к нам. Антон, возьмёшь на себя задачу аги-
тации. Коля, пойдёшь в разведку. Стас, займёшься провизи-
ей. А мы с Филом будем строить тактику, сейчас важно не
прогадать... Поэтому не стоим и за дело.

Все ушли, кроме Фила, так как он должен помочь Мао с
планом и тактикой... Они вели беседу и думали вплоть до
самого вечера...

Продолжение следует...Автор: Мао (@keksikeeet)



 
 
 

 
Глава 1 часть 7

 
Вечер опустился на Хардевку. Город стал тихим. Улицы

опустели, люди закрылись в домах. Только у постов закон-
ников горели фонари. В бункере под старым домом на краю
города сидели Мао и Фил думая над картой уже несколько
часов. Мао водил пальцем по бумаге и думал. Боль в животе
не проходила. Но он не показывал этого. Он давно научился
терпеть. Мао думал о городе. О том, что Хардевка — это не
просто точка на карте. Если они возьмут город, то законники
потеряют многое. Люди увидят, что власть можно победить,
что они не всесильны, что народ может подняться. Но людей
у них мало, как и времени. Да и раны ещё не зажили. Мао
знал, что он слаб. Но он также знал, что отступать некуда.
И также не время ждать, каждая секунда на счету. Дверь от-
крылась и вошёл Коля. Он был весь в грязи. Дышал тяжело.

Коля: О, не спишь... У меня новости. В городе три поста
законников. Один у ратуши, второй у складов, третий у мо-
ста. Меняются каждые шесть часов. У моста стоит всего один
часовой. И тот, похоже, не очень внимательный. Но главное
было не это. Главное люди. Народ шепчется. На заводах, в
тавернах, на рынках и везде говорят одно. Законники заби-
рают все что есть. Еду, скот и тому подобное. Гоняют людей
на работы. Убивают без суда.

Мао: Отлично... Значит преимущество имеем на мосту. -



 
 
 

Мао что то пометил на карте.
Потом вошёл Антон. Он выглядел уставшим, но доволь-

ным. Он нашёл пятерых. Двое — бывшие работяги с завода.
Крепкие мужики, которые умели драться и ненавидели за-
конников. Один — врач. Пожилой, но явно знает свое дело
на отлично. И ещё двое — братья. Совсем молодые, закон-
ники убили их отца.

Антон: Вот, нашел еще людей.
Мао: Размести их в бункере. Доктора размести в медпунк-

те. И выдай всем поесть.
Мао продолжил что то писать на карте. И в это же время

вернулся Стас. Продовольствия хватит на неделю, а также
принес медикаменты.

Стас: Принес все, что смог унести. Но у меня новости, и
они не очень добрые.

Мао: Что за новости?
Стас: На складах военных и законников идут жесткие по-

ставки и подготовления к чему то. То ли к обороне, то ли к
нападению, может они знают, что мы нападем на них?

Мао: Все может быть... Если они щас только готовятся, то
у нас от силы дня два есть.

На утро, Мао начал сборы частей. Теперь Стас, Коля и
Антон командуют отрядами людей. в каждом из отрядов есть
по 10 человек. Мао вышел из бункера, когда солнце только
начало подниматься. Утро было холодным. Ветер дул с ре-
ки, принося запах сырости и дыма. Где-то далеко ещё горели



 
 
 

костры, которые жгли ночью. Мао постоял на крыльце, вды-
хая холодный воздух. Боль в животе стала тише, но не про-
шла. Он знал, что сегодня будет тяжёлый день. Может быть,
самый тяжёлый за всё время. Он вернулся внутрь и собрал
всех. Стас, Коля, Антон и Фил стояли вокруг стола. На карте
были отмечены посты законников, склады, мост и ратуша.

Мао: Итак. Власти в городе явно знают, что мы заглянем
к ним на огонек. Но они не знают, что мы уже тут. Это нам
в пользу. Но времени у нас очень мало. Действовать будем
сегодня ночью. Наша главная цель - Здание администрации.
захватим администрацию - захватим город. Но действовать
надо скрытно. В городе много врагов и привлекать внимание
не лучшая идея.

Антон: Но захватить администрацию без шума - невоз-
можно.

Коля: Да. Там большая часть военных.
Мао: Будем брать штурмом. И будьте аккуратны. У нас

мало людей, хотя я уверен, что в этом бою мы потеряем пару
человек... Ладно. Идите готовьте свои отряды. Скоро высту-
паем.

Продолжение следует...Автор: Мао (@keksikeeet)



 
 
 

 
Конец ознакомительного

фрагмента.
 

Текст предоставлен ООО «Литрес».
Прочитайте эту книгу целиком, купив полную легальную

версию на Литрес.
Безопасно оплатить книгу можно банковской картой Visa,

MasterCard, Maestro, со счета мобильного телефона, с пла-
тежного терминала, в салоне МТС или Связной, через
PayPal, WebMoney, Яндекс.Деньги, QIWI Кошелек, бонус-
ными картами или другим удобным Вам способом.

https://www.litres.ru/book/mao-34075413/russkii-komandante-74493038/
https://www.litres.ru/book/mao-34075413/russkii-komandante-74493038/

	Глава 1 часть 1
	Глава 1 часть 2
	Глава 1 часть 3
	Глава 1 часть 4
	Глава 1 часть 5
	Глава 1 часть 6
	Глава 1 часть 7
	Конец ознакомительного фрагмента.

